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Extraiga los dos laterales
Retire os dois laterais.
Pull the side covers.

1.

Desmonte el soporte.
Desmonte o suporte.
Unmount the bracket.

2.

Instale el disco duro.
Instale o disco rígido.
Install the hard disk device.

3.

Instale la regrabadora. 
(No se necesita desmontar el panel frontal).

Instale o leitor de CD-ROM.
(Não é necessário desmontar o painel frontal).

Install the CD-ROM device.
(Without unmount the front panel).

4.

Cuatro posiciones de montaje
Quatro posições de montagem
Four mounting positions

ES
PT
EN

TOOQ Technology Inc.
www.tooq.com

Manuales disponibles en :
Manuais disponíveis en:
Manuals available at: 
Manuels disponibles sur :
Handbücher auf : 
Manuali disponibili su:

www.tooq.com

Instale la regrabadora en el soporte y fíjela con cuatro tornillos 
como se muestra en el dibujo. (Por favor, elija la posición de 
montaje adecuada según la longitud de la regrabadora).

Instale o leitor de CD-ROM no suporte e aperte-o com 4 parafusos 
como indicado no desenho. (Por favor, escolha a posição de 
montagem adequada segundo o tamanho do leitor de CD-ROM).

Install the CD-ROM drive into the CD-ROM bracket with four fixed 
screws. (Please select the suitable mounting position according to 
the length of the CD-ROM drive).

Desmonte el soporte después de quitar dos tornillos de fijación.
Desmonte o suporte depois de retirar os parafusos de fixação.
Unmount the bracket after opening two fixed screws.

MANUAL DE INSTALACIÓN
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INSTRUCTIONS MANUAL

Coloque el disco duro en la estructura de la caja, alineándolo con 
los agujeros de la estructura. Fije los 4 tornillos del disco duro, 
desde la parte de abajo de la estructura.

Coloque o disco rígido na estrutura da caixa, alinhando-a com
os furos da estrutura. Aperte os 4 parafusos do disco rígido, 
desde a parte de baixo da estrutura.

Place the hard drive in the housing frame, aligning it with the 
holes in the frame. Tighten the 4 hard drive screws from the 
bottom of the frame.

Todas las especificaciones están sujetas a cambios sin previo aviso. 
Por favo, consulte con su proveedor para ofertas exactas. Los pductos 
pueden no estar disponibles en todos los mercados.
El color del producto y las versiones del software incluidas están sujetas a 
cambios sin previo aviso.
Las marcas y nombres de los productos mencionados son marcas 
registradas de sus respectivas compañías.

Todas as especificações estão sujeitas a câmbios sem aviso prévio.
Por favor, consulte o seu fornecedor para informações exatas. Os produtos
podem não estar disponíveis em todos os mercados.
A cor do produto e as versões do software incluídas estão sujeitas a 
câmbios sem aviso prévio.
As marcas e nomes dos produtos mencionados são marcas registadas das 
suas respetivas companhias.

All specifications are subject to change without notice. Please check with  
your supplier for exact offers. Products may not be available in all markets. 
Product color and bundled software versions are subject to change 
without notice.
Brand and product names mentioned are trademarks of their 
respective companies.

Por favor, utilice el soporte vertical cuando la caja del ordenador
esté en posición vertical, como se muestra en el dibujo 1.
Cuando la caja esté en posición horizontal, por favor, ponga las 
cuatro patas con adhesivo en la parte inferior de la caja para 
asegurar que entre suficiente ventilación, como se muestra en el 
dibujo 2. Para que los componentes internos trabajen bien, por 
favor, ponga la caja en un sitio que ofrezca buena ventilación.

Por favor, use o suporte vertical quando a caixa do computador
está na posição vertical, como demonstrado no desenho 1.
Quando a caixa esteja na posição horizontal, por favor, ponha os
quatro suportes com adesivo na parte inferior da caixa para
garantir que entre ar suficiente, como indicado no desenho 2.
Para que os componentes internos trabalhem bem, por
favor, ponha a caixa num lugar que ofereça boa ventilação.

Please use the vertical support when using the computer case in 
vertical position, as shown in the figure 1. When using the 
computer case in horizontal position, please use the four support 
feet to suport the computer case in order to obtain sufficient 
ventilation, as shown in the figure 2. In order to let the internal 
components work well, please put the computer case in good 
ventilation place.

6.

Use el sistema de pasacables.
Use o sistema de passa cabos.
Use the cable management system.

5.

Patas de soporte horizontal
Base de suporte horizontal
Horizontal support feet 

Fig. 1

Fig. 2

Entrada del aire
Entrada do ar
Air in

Salida del aire
Saída do ar
Air out

Soporte vertical
Suporte vertical
Vertical support 

Sistemas de soporte.
Sistema de suporte.
Supporting system.

Por favor, use el sistema de pasacables como se muestra en el
dibujo, tanto para la entrada (1) como para las salidas de cables (2).

Por favor, use o sistema de passa cabos como indicado no 
desenho, (1) refere-se à entrada de cabos, (2) refere-se às saídas 
dos cabos.

Please use the cable management system as shown in the figure 
(1) stands for cable entrance (2) stands for cable exit.

Desmonte las cubiertas tras quitar los tornillos de fijación.
Desmonte os laterais depois de retirar os parafusos de fixação.
Take down the side covers after opening fixed screws.


